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Quito, 9 de enero de 2014 

Señor Doctor 

Jorge Enrique Machado Cevallos 

NOTARIO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO 

Ciudad.- 

Señor Notario. 

Al amparo de lo dispuesto en el artículo 13, número 2 de la Ley Notarial, sírvase protocolizar el 

siguiente documento: 

e Poder General otorgado por CNODC DUTCH ECUADOR B.V. 

Después de realizada la protocolización, se servirá conferirme cinco (5) copias certificadas del 4 o 

indicado certificado. 

Muy atentamente, 

BH 

Francisco Roldá 

Matrícula No. 1744 C.A.P 
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Ñ DECLARACIÓN: A 

El abajo firmante, 

Rutger Willem Arno van Thiel, en adelante “notario civil”, en substitución de Gerard 
Cornelis van Eck, Notario Civil en Rotterdam, Países Bajos, 

por medio de este instrumento certifica 

que las firmas que aparecen en el documento adjunto son las firmas verdaderas y 
auténticas de: 

- Xue Liangging, nacido en Jiangsu, China, el 17 de junio de 1956, portador del 
pasaporte chino No. P01207313, válido hasta el 17 de febrero de 2016, y 

- Zhu Wei, nacido en Jiangsu, Chine el 17 de julio de 1975, portador del pasaporte 
chino No. P01186597, válido hasta el 11 de noviembre de 2015. 

  

De conformidad con el registro que consta en el Registro Comercial de la Cámara de 
Comercio Holandesa bajo el No. 57941211, el Sr. X. Liangging y el Sr. Z. Wei forman la 
totalidad de la junta directiva de CNODC Dutch Ecuador B.V., compañía privada 
holandesa de responsabilidad limitada con sede oficial en Amsterdam, Países Bajos, y 
dirección oficial en 1077 XX Amsterdam, Países Bajos, Strawinskylaan 627 (la 

“Compañía”) y, en esa calidad y de acuerdo al registro mencionado y con la escritura de 
constitución de la Compañía vigente en la fecha de este instrumento conforme aparece en 
el registro mencionado, están plenamente facultados para representar a la Compañía 
conjuntamente y para firmar el documento adjunto en nombre de la Compañía. 

El significado de esta declaración sé limita estrictamente a la comprobación de la identidad 
y la firma de las personas aquí mencionadas así como la autoridad para representar a la 

persona jurídica aquí nombrada. El abajo firmante no emite ningún juicio respecto de, 
entre otras cosas, el contenido y las posibles consecuencias legales del documento adjunto 
o de cualquier otro aspecto del mismo. 

Debe indicarse que, de conformidad con las leyes societarias holandesas, existen ciertas 
excepciones al principio general de que una persona que trata con una compañía y actúa 

de buena fe puede depender de la información acerca de esa compañía que esté registrada 
en el registro de comercio. Esa información es la base de nuestras declaraciones arriba 

| expuestas. Por ejemplo, podrían aplicarse restricciones a la capacidad de una compañía 
IM celebrar una transacción y la capacidad de los miembros de su junta directiva para 

A 

 



  

  

representar a dicha compañía si la transacción en cuestión constituye ultra vires 
(doeloverschrijding) o asistencia financiera (financiéle steunverlening). 

Se puede depender de este certificado únicamente con la condición expresa de que 
cualquier asunto de interpretación o la responsabilidad allí incluida serán regidos por las 
leyes holandesas y presentados exclusivamente ante una corte holandesa y que estén 

sujetos a los Términos y Condiciones Generales de Loyens € Loeff N.V. (abogados, 
asesores tributarios y notarios civiles)i que incluyen una cláusula sobre limitación de 
responsabilidad. 

Firmado en Rotterdam, Países Bajos, el 19 de junio de 2013. 

[firma] R.W.A. van Thiel 

[SELLO del Sr. G.C. van Eck, Notario de Rotterdam] 

[SELLO NOTARIAL] 

APOSTILLA 
(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Países Bajos 

Este documento público 
2. Ha sido firmado por el señor R.W.A. van Thiel 
3. actuando en calidad de notario substituto 

4, lleva el sello/timbre del Sr. G.C. van Eck, en Rotterdam 

CERTIFICADO 
5. en Rotterdam 6. el 19 de junio de 2013 
7. por el Secretario de la Corte de Distrito (Griffier van de Rechtbank) 
8. No. HA RP 13-3358 
9. Sello / timbre 10. [firma] J. Collens 

PODER GENERAL OTORGADO POR 
CNODC DUTCH ECUADOR B.V. 
  

  

Fecha: 7 de junio de 2013 

SÉPASE POR MEDIO DEL PRESENTE INSTRUMENTO QUE los abajo firmantes, Sr. Xue 
Liangqing y Sr. Zhu Wei, en su calidad de directores de CNODC Dutch Ecuador B.V. (en 
adelante la “Compañía”), por medio del presente instrumento designan, constituyen y 
nombran al señor Zhang Xing como mandatario verdadero y legítimo de la Compañía, a 
quien autorizan y facultan a realizar en nombre y representación de la Compañía, para 
exclusivo beneficio de la Compañía, lo siguiente: 

  

l Estas condiciones se depositaron en el Registro de la Corte de Distrito de Rotterdam el 1 de julio de 2009 bajo el No, 
*.. 43/2009 y se pueden encontrar en http:/ /www.loyensloeff. com 

No 
OU 

7



  

5) 

CNODC DUTCH ECUADOR B.V. 

  

Realizar, a nombre y en representación de la Compañía, todos los As y 
procedimientos jurídicos que deban celebrarse y surtir efecto dentro del territorio, d' 
nacional de la República del Ecuador, y especialmente contestar demandas, yo 
cumplir con las obligaciones respectivas. 

Celebrar contratos y ejercer todas las facultades que se otorgan a los procuradores de 
conformidad con el Artículo 44 del Código de Procedimiento Civil del Ecuador, 
incluyendo entre otras, la facultad para presentar y contestar demandas, presentar 
pruebas y objetarlas, oponerse a reconvenciones, reclamos, sentencias O 

adjudicaciones, comprometer el pleito en árbitros, absolver posiciones y deferir al 
juramento decisorio, recibir la cosa sobre la cual versa el litigio y tomar posesión de 
ella, recibir pagos y otorgar recibos por ellos. Estas facultades puede ejercerlas ante 
cualquier corte, tribunal o autoridad administrativa. 

Presentar, ofrecer, ofertar, ejecutar, pedir, inscribir, reconocer, entregar y otorgar 

ante notario cualquier solicitud, documento o instrumento, y realizar cualquier otra 
acción legítima que sea necesaria para el establecimiento, registro, creación y 

domiciliación de la Compañía en la República del Ecuador. 

El mandatario está autorizado a delegar este poder en su totalidad o en parte a una o 
más personas. Cuando el mandatario delegare este poder, se entenderá que se 
reserva la autoridad que se le otorga para su ejercicio cuando lo considere 
aconsejable, sin perjuicio de la delegación, salvo cuando expresamente indique que 
no se reserva dicha facultad. 

Este poder podrá terminar por voluntad de la Compañía abajo firmante o por 
renuncia del mandatario y en todos los demás casos previstos en la ley. 

- -- - SIGUE LA PÁGINA DE FIRMAS -- -- 

CNODC DUTCH ECUADOR B.V. 
[firma] Xue Liangqing [firma] Zhu Wei 

Título: Diector Título: Director 

Traductora 

C.L 0901000083 

) Alicia de Reed 

] 

  

 



  

    

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

2014-17-01-NOTARIA 01-D00506 

NOTARIA PRIMERA DE QUITO: AUTENTICACION DE FIRMA.- 
DILIGENCIA NUMERO QUINIENTOS SEIS.- (No. 506).- En la 
ciudad de San Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital del 

la República del Ecuador; hoy, día jueves dieciséis de enero de dos 
mil catorce; ante mi doctor Jorge Machado Cevallos, Notario 
Primero de este cantón; comparece la señora Alicia del Carmen 
Coloma Mena, de estado civil viuda, portadora de la cédula de 

identidad ecuatoriana No. 090100008-3, por sus propios y personales 
derechos.- La compareciente es mayor de edad, domiciliada en 
este Distrito, legalmente capaz, quien declara conocer el idioma 
inglés, a quien de conocer doy fe; y, en mi presencia firmo la 
traducción de la DECLARACION que antecede, por lo que 
CERTIFICO LA AUTENTICIDAD Y LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. 
Asimismo declara la compareciente que los documentos que 
anteceden fueron traducidos por ella, del idioma inglés, al idioma 

español.- Extiendo la presente diligencia, al amparo de lo dispuesto 
en el artículo dieciocho de la ley Notarial y del artículo veinticuatro de 

la Ley de Modernización.- Se archiva una fotocopia de la presente 
diligencia, en el libro correspondiente de esta Notaria.- 
Imc/ Fc No. 149745 
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LOYENS É£ LOEFF 

GE/b¡/40058903 

13987686 

STATEMENT 

The undersigned: 

Rutger Willem Arno van Thiel, hereafter to be called "civil law notary”, as deputy of 

Gerard Cornelis van Eck, civil law notary in Rotterdam, the Netherlands, 

hereby certifies that: 

the signatures appearing on the attached document are the true and genuine 

signatures of: 

q 

- Xue Liangging, born in Jiangsu, China, on 17 June 1956, hoider of a ChineWe . o 

passport with number PO1207313, valid until 17 February 2016; and 
ed 

- Zhu Wei, born in Jiangsu, China, on 17 July 1975, holder of a Chinese passport 

with number P01186597, valid until 11 November 2015. 

According to the registration with the Trade Register of the Dutch Chamber of 

Commerce under number 57941211, Mr X. Liangaing and Mr Z. Wei form the entire 

management board of CNODC Dutch Ecuador B.V., a Dutch private company with 

limited liability, having its official seat in Amsterdam, the Netherlands, and its office 

address at 1077 XX Amsterdam, the Netherlands, Strawinskylaan 627 (Company), 

and they are as such, according to the aforementioned registration in conjunction with 

the Company's articles of association in force at the date hereof as appears from the 

aforementioned registration, fully entitled to represent the Company jointly and to sign 

the attached document on behalf of the Company. 

The significance of this statement is strictly limited to the ascertainment of the identity 

and the signature of the persons mentioned herein, as well as their authority to 

represent the legal entity mentioned herein. No judgements are made by the 

undersigned, civil law notary, with respect to - inter alia - the content and possible 

legal consequences of the attached document or any other aspects thereotf. 

Loyens £ Loeff N.V. 
Please see http://www.loyensloeff.com for office addresses. 
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lt should be noted that under Dutch corporate law, there are certaín cescátions to'the 

general principle that a person who deals with a company, acting in Yaod: faith, may 

rely on the information on such company that is registered with the trade register, 

which information is the basis of our statements above. For example, restrictions may 

apply to the ability of a company to enter into a transaction and the ability of the 

members of its management board to represent such company if the transaction 

concerned constitutes ulira vires (doeloverschniiding) or financial assistance 

(financiéle steunverlening). 

This certificate may only be relied upon on the express condition that any issues of 

interpretation or liability there under will be governed by Dutch law and be brought 

exclusively before a Dutch Court and is subject to the General Terms and Conditions 

of Loyens 8 Loeff N.V. (lawyers, tax advisors and civil-law notaries)' which include a 

limitation of liability clause. 

Signed in Rotterdam, the Netherlands, on 19 June 2013, 

    "These conditions were deposited with the Registry af the Rotterdam District Court on 1 July 2009 under 
number 43/2009 and can be found at http: //www.loyensloeff.com. 

Loyens € Loeff N.V 
Please see http:/hwww.lovenslosfí.com for office addresses. 010 

 



APOSTILLE 

l. (Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 
Country: NETHERLANDS 
This public document 
has been signed by mr. R.W.A. van Thiel 
acting in the capacity of junior notary 
bears the seal/stamp of 
mr, G.C. van Eck at Rotterdam 
Certified 
at Rotterdam 6. 19 June 2013 
bv the Clerk of the District Court 
(Griffier van de Rechtbank) 

A
 

y
e
n
 

8. No. HA RP 13-3358 

Seal/stamp 

  

10. Signature 
_FCollens    

  

    

   



  

    
GENERAL POWER OF ATTORNEY 

CNODC DUTCH ECUADOR B.v. 

DATED 2 7unt-20 3 

KNOW ALL MEN BY THESE PRESENTS that the undersigned Mr. Xue Liangqing and 

Mr. Zhu Wei, as Directors of CNODC Dutch Ecuador B.V. (hereinafter "Company””, 

by these presents does hereby make, constitute and appoint Mr. Zhang Xing, the true and 

lawful attorney-in-fact of the Company, who is hereby authorized and empowered to do 
the following on behalf of the Company and in the Company's name, for the sole and 
exclusive benefit of the Company: 

(1 To perform on behalf and in representation of the Company all actions and legal 
transactions that are to be executed and enforced within the national territory of the 
Republic of Ecuador, and specially to answer claims and meet commitments.   Q) To enter into contracts and assume all authority granted to attorneys-in-fact in 

Article 44 of the Ecuadorean Code of Civil Procedure, including, among other things, the 

authority to file and answer claims, submit evidence and to object, oppose, and challenge 
claims, judgments or adjudications, refer to arbitration, answer interrogatories, defer to 

opposing parties oath, to receive or take possession of property under litigation, receive 

payments and give receipt thereunder. This authority may be exercised before any court, 

tribunal and administrative authority. 

  

(3) To submit, tender, offer, execute, petition, file, acknowledge, deliver, and notarize 

any application, document, or instrument, and take any other lawful action necessary for 

the establishment, registration, creation and domiciliation of the Company in the Republic 

of Ecuador. 
  

(4) The attorney-in-fact is authorized to delegate this power of attorney totally or 

partially upon one or more persons. Whenever the attorney-in-fact delegates this power 
of attorney, it will be understood that it reserves the authority granted to exercise the same 

whenever it may deem advisable, without prejudice to the delegation, except when it may 

expressly state that it does not reserve such authority.   
(5) /¡ This power-of-attorney may be terminated at will by the undersigned Company, or 
for resignation of the attorney-in-fact, and in all other cases provided for by law. 

     



    

CNODC DUTCH ECUADOR B.V. 

Y 

By: Xue Liangqing 
Title: Director 

CNODC DUTCH ECUADOR B.V. 

e 

By: Zhu Wei 
Title: Director



  

  

ASS 
A 

LOYENS L LOEFF 

? M
i
s
a
t
o
 

o 
Sa
 

D
o
 

A 
5. GE/d/40058903 

13987686 

STATEMENT 

The undersigned: 

Rutger Willem Arno van Thiel, hereatter to be called "civil law notary", as deputy of 

Gerard Cornelis van_Eck, civil law notary in Rotterdam, the Netherlands,   
hereby centities that: 

the signatures appearing on the attached document are the true and genuine 

signatures of: 

' , - Xue Liangaing, born in Jiangsu, China, on 17 June 1956, holder of a Chinese 

passport with number P01207313, valid until 17 February 2016; and 

- Zhu Wei, born in Jiangsu, China, on 17 July 1975, holder of a Chinese passport 

with number P01186597, valid until 11 November 2015. 

According to the registration with the Trade Register of the Dutch Chamber of 

Commerce under number 57941211, Mr X. Liangging and Mr Z. Wei form the entire 

management board of CNODC Dutch Ecuador B.V., a Dutch private company with 

limited liabifity, having its official seat in Amsterdam, the Netherlands, and its office 

address at 1077 XX Amsterdam, the Netherlands, Strawinskylaan 627 (Company), 

and they are as such, according to the aforementioned registration in conjunction with 

: the Company's articles of association in force at the date hereof as appears from the 

aftorementioned registration, fully entitled to represent the Company jointly and to sign 

the attached document on behalf of the Company. 

Nx_ The significance of this statement is strictly limited to the ascertainment of the identity 

and the signature of the persons mentioned herein, as well as their authority to 

represent the legal entity mentioned herein. No judgements are made by the 

undersigned, civil law notary, with respect to - inter alía - the content and possible 

legal consequences of the attached document or any other aspects thereof. 

Loyens 4 Loeff N.V. 
Please see http://www. !loyensloeff.com for office addresses. / 
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it should be noted that under Dutch corporate law, there are certain exceptions to the 

general principle that a person who deals with a company, acting in good faith, may 

rely on the information on such company that is registered with the trade register, 

which information is the basis of our statements above. For example, restrictions may 

apply to the ability of a company to enter into a transaction and the ability of the 

members of its management board to represent such company if the transaction 

concerned constitutes ultra vires (doeloverschrijding) or financial assistance 

(financiéle steunverlening). 

This certificate may only be relied upon on the express condition that any issues of 

interpretation or liability there under will be governed by Dutch law and be brought 

exclusively before a Dutch Court and is subject to the General Terms and Conditions 

of Loyens 8 Loeff N.V. (lawyers, tax advisors and civil-law notaries)' which include a 

limitation of liability clause. 

Signed in Rotterd he Netherjarids, on 19 June 2013,    
R.W.A. van Thiel 

  
  

'These conditions were deposited with the Registry of the Rotterdam District Court on 1 July 2009 under 
number 43/2009 and can be found at http://www .loyensloeff.com. 

Loyens 4 Loeft N,V. 
Please see http://www loyenstoefí.com for office addresses. 
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APOSTILLE 

1. (Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: NETHERLANDS 

This public document 

2. has been signed by mr. R.W.A. van Thiel 

3 acting in the capacity of junior notary 

bears the seal/stamp of 

mr. G.C. van Eck at Rotterdam 

Certified 
at Rotterdam 6. 19 June 2013 

by the Clerk of the District Court 

(Griffier van de Rechtbank) 

E 
7
1
0
1
 

No. HA RP 13-3358 
Seal/stamp 10. Signature A 

J. Collens      
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RESOLUTIONS OF THE BOARD OF DIRECTORS OF 

CNODC DUTCH ECUADOR B.V. 

DATED: June_(f 2013 

RESOLVED, that CNODC DUTCH ECUADOR B.V. (the Company) is hereby authorized, 

directed, and empowered to commence and conduct business operations in the Republic of 

Ecuador for purposes which are consistent the Certificate of Incorporation and by-laws of 

the Company, by and through the establishment of a branch of the Company in the 

Republic of Ecuador. The Company will open its offices in the city of Quito, but later on it 

may open offices in other cities. 

RESOLVED, that the Company is hereby authorized, directed, and empowered to allocate 

and assign a capital in U.S. dollars for a sum of US$ 12,500 (twelve thousand and five 

hundred US Dollars) to the branch of the Company which is established in the Republic of 

Ecuador. 

IN WITNESS WHEREOE, this executed board resolution shail enter into effect as of this 

£ day of June 2013. 

Mtjé ¿He 
By: Xue Liangging By: Zhu Wei 

    

Title: Director Title: Director 

 



      

Notario Plimero del Cantón Quito 

  

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS Oo 

RAZON DE PROTOCOLIZACION.- A petición del doctor Francisco 

Roldán Cobo, afiliado al Colegio de Abogados de Pichincha, bajo el 

número un mil setecientos cuarenta y cuatro; con esta fecha, y en 

quince fojas útiles; protocolizo en el registro de escrituras públicas de 

la Notaría Primera de este cantón actualmente a mi cargo, los 

documentos relativos al Poder General otorgado por la compañía 

CNODC DUTCH ECUADOR B.V., a favor del señor Zhang Xing, que 

anteceden.- Quito, dieciséis de enero de dos mil catorce.- El 

Notario Primero, (firmado) doctor Jorge Machado C..- (sigue un sello).- 

Es fiel yy TERCERA COPIA CERTIFICADA de los documentos 

que anteceden, protocolizados hoy, ante mí; y, en fe de ello, la 

confiero debidamente sellada y firmada en Quito, dieciséis de enero 

de dos mil catorce.- 

Ata AMIA A A 

¿>- Dr. Jorge Machado Cevallos, 

    

 



, 

al
 

0000155 
e 

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

  

dictada por el Intendente de Compañías de Quito, el 03 de 

PROS py, febrero de 2014; se CALIFICA de suficientes los documentos 
S Lo 

y o y Otorgados en el exterior y se autoriza el establecimiento de la 
Y A A JA z 

1 sucursal en el Ecuador a la compañía extranjera CNODC 

Tera ed DUTCH ECUADOR B.V., de nacionalidad holandesa; se 

concede el permiso para operar en el país, con arreglo a sus 

propios estatutos, en cuanto no se opongan a las leyes 

ecuatorianas; y, se califica de suficiente el Poder otorgado por los 

Directores a favor del señor Zhang Xing, de nacionalidad china.-   

  

Dando cumplimiento a lo dispuesto en dicha resolución en su 

Artículo Segundo, tomé nota de este particular, al margen de las 

protocolizaciones respectivas, otorgadas en esta notaría, el 

dieciséis de enero de dos mil catorce.- 

í Quito, 05 Febrero 2014.- 

    

  

o 

Po RDA Jorge Machado Cevallos, 
8 OA 

ps "Notario Primero del Cantón Quito 
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QUITO 
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| TRÁMITE NÚMERO: 7961 | 
  

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN: QUITO 

RAZÓN DE INSCRIPCIÓN 

EN LA CIUDAD DE QUITO, QUEDA INSCRITA LA RESOLUCION APROBATORIA, ASI! COMO LA 

ESCRITURA Y/O PROTOCOLIZACION QUE SE PRESENTÓ EN ESTE REGISTRO, CUYO DETALLE 

SE MUESTRA A CONTINUACIÓN: 

1. RAZÓN DE INSCRIPCIÓN DEL:DOMICILIACIÓN DE COMPAÑÍA CON PODER 

(CONSTITUIDA EN PAÍS EXTRANJERO QUE NEGOCIE EN ECUADOR) 
  

  

  

  

  

      

NÚMERO DE REPERTORIO: 4622 
FECHA DE INSCRIPCIÓN: 14/02/2014 
NÚMERO DE INSCRIPCIÓN: 473 
REGISTRO: LIBRO DE REGISTRO MERCANTIL     

2. DATOS DE LOS INTERVINIENTES: 
  

| NO APLICA 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

o: 

Ey e : 3. DATOS DEL ACTO O CONTRATO: 
pe NATURALEZA DEL ACTO O DOMICILIACIÓN DE COMPAÑÍA CON PODER 

: CONTRATO: * (CONSTITUIDA EN PAÍS EXTRANJERO QUE NEGOCIE 

CE EN ECUADOR) 

FECHA ESCRITURA: 16/01/2014 

NOTARÍA: NOTARIA PRIMERA 
CANTÓN: QUITO 
N*. RESOLUCIÓN: RESOLUCIÓN: SC.IJ.DJCPTE.Q.14.0395 
FECHA RESOLUCIÓN: 03/02/2014 

AUTORIDAD QUE APRUEBA: INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO 

NOMBRE AUTORIDAD QUE DR. CAMILO VALDIVIESO CUEVA 
EMITE LA RESOLUCIÓN: 

PLAZO: . 0 

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA: CNODC DUTCH ECUADOR B.V. 

DOMICILIO DE LA COMPAÑÍA: QUITO         

4. DATOS CAPITAL/CUANTÍA: 
  

| NO APLICA 

5. DATOS ADICIONALES: 
  

[ PROTOCOLIZACION (2) EFECTUADAS ANTE EL MISMO NOTARIO; LA COMPAÑIA A 

  

J 

A 
Página 1 de 2 

N* 0460594
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REGISTRO 
MERCANTIL 

QUITO 

  

TRAVES DE LOS DIRECTORES DE LA MISMA OTORGAN PODER A FAVOR DEL ZHANG 

XING.- 
  

  

CUALQUIER ENMENDADURA, ALTERACIÓN O MODIFICACIÓN AL TEXTO DE LA 

PRESENTE RAZÓN, LA INVALIDA. LOS CAMPOS QUE SE ENCUENTRAN EN BLANCO NO 

SON NECESARIOS PARA LA VALIDEZ DEL PROCE E INSCRIPCIÓN, SEGÚN LA     
  

NORMATIVA VIGENTE. A 
E EA 

FECHA DE EMISIÓN: QUITO, A 14 DÍA(S) DEL MES DE FEBRERO DE 2014 
a e 

”? 

£ 

DR. RUBEN enriguiÁcuIRae LOPEZ 
REGISTRADOR MERCANTIL DEL CANTÓN QUITO 

  

DIRECCIÓN DEL REGISTRO: AV, 6 DE DICIEMBRE N56-78 Y GASPAR DE VILLAROEL cant a 

e 

Página 2 de 2 

N* 0460595 

 


